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M IB O IS IID Č U V E C
Naročnina znaša :

Z dostavljanjem na dom ali po pošli K 5-50 mesečno.
četrtletno K 16'50.

Če sl pride naročnik sam v upravništvo po list: Me­
sečno K 5’—. — lnserati po dogovoru.

Političen list.
List izhaja vsak delavnik po 16. uri po­

poldne z datumom drugega dne.

Posamezna številka stane 30 vin.

Uredništvo in uprava:
Narodni dom (vhod iz Kopališke ulice)

Telefon It. 242.

Nehvaležnost.
Pred dunajskim okrajnim sodiščem 

Josefstadt sta tožila neki stotnik in 
njegova soproga nekega rezervnega 
nadporočnika zaradi razžaljenja časti. 
Stotnikova soproga se je s Svojo taščo 
peljala s tramvajem ter govorila poljsko. 
Nadporočnik ji je pa to kratkomalo 
prepovedal, jo ozmerjal z najgršimi 
pocestnimi psovkami ter ji naposled 
hotel dati celo zaušnico, kar bi se bilo 
tudi zgodilo, da ni tramvajski spre­
vodnik nadporočnika spodil iz voza. 
Sodnik je zahteval častno izjavo, toda 
nadporočnik te ni hotel dati, marveč 
je izjavil: »Jaz mčrem le obžalovati, 
da sem se napram  dami tako obnašal. 
Nadaljne izjave pa ne morem podati, 
ker sem bil po vsej pravici razžaljen 
v svojem narodnem čustvovanju s tem, 
da je gospa N., čeprav zna popolnoma 
dobro nemški govoriti, v električnem 
vozu govorila poljski, akoravno je videla 
na moji oficirski čepici nemškonacio- 
nalno kokardo.« In sodnik je to okoli­
ščino spoznal kot olajševalno . . .

V e l ik i  m o g u l .
Ang l e f i k i  s p i s a l a  A. K. O r e e n .

(Dalje). (59)

Pri teh besedah se mi je srce olajšalo. 
Jaz naj torej izvem, kakšen je bil vzrok, da 
nisem smela izvršiti svoje naloge. Žalostna 
noč dvomov in nesigurnosti naj se razjasni. 
Nato sem prijela strica pod pazduho ter ga 
vsa vesela stisnila, brez ozira na začudene 
poglede številnih uradnikov, ki sva jih sre­
čala na potu k nadzorniku.

Oba gospoda sta naju že čakala. Bila 
sem tako vesela, ko sem zagledala prijazen, 
resen obraz detektivov, da sem komaj opa­
zila, kako se je stric tiho umaknil ter odšel 
iz sobe.

»Oh, povejte mi, kaj se je zgodilo!« sem  
razburjeno vskliknila, ko ste me gospoda 
pozdravila. »Nekaj, kar bo gospoda Duranda 
rešilo, ne da bi obremenilo gospoda Greya ? 
Ali imate tako dobre vesti za me?«

»Težko«, je odgovoril nadzornik. Prosil 
me je, naj sedem in je rekel na to gospodu 
Gryce. ki se mi je prijazno nasmehnil:

»Vi boste morda najboljše razložili po­
ložaj, gospod Gryce«.

Detektiv je prikimal ter se obrnil s sle­
dečimi besedami na me:

»Povedal sem vam že, gospodična Van 
Arsdale, da gospod nadzornik in jaz delava

Iz tega primera sledi, kakšne 
razm ere so zavladale v Nemški Avstriji, 
v kateri je še danes skoro ena tretjina 
Slovanov. Ta primer je namreč tipičen. 
Ko so prišli zastopniki dunajskih 
Čehov k državnem u kancelarju dr. 
Rennerju te r ga prosili, naj jim da 
češke šole, ki jim gredo po mirovni 
pogodbi, sklenjeni v St. Germainu, jih 
je ta na lep in uljuden način odslovil, 
ne da bi kaj pozitivnega dosegli. To 
se pravi, tudi češkim otrokom naj bo 
poduk v materinščini za .enkrat za- 
branjen. V Gradcu so imeli nemški 
klerikalci shod, na katerem  so klicali 
»fuj« dr. Kramaru in našem u ministru 
za zunanje zadeve, dr. Trumbiču. V 
Celovcu pa obetajo Jugoslovanom, da 
bodo iz njih delali guljaš . . .

V Avsriji so še politične stranke, 
ki se kar ne morejo sprijazniti z mislijo, 
da je Avstrija prem agana, gospodarsko 
popolnoma uničena ter odvisna od 
svojih dveh osovraženih sosedov, od 
češkoslovaške republike, kraljevine 
SH S in republike Poljske. Č eška in 
Poljska naj ju zalagasta s premogom,

v različnih smereh. Odgovornost za svoja 
raziskovanja nosim jaz sam. Gospod Dalzell 
me ni vzpodbudil —«.

»Jaz vam vendar ne morem prepove­
dati«, ga je resno prekinil nadzornik.

»No, seveda«, je odgovoril gospod Gryce. 
»Toda to ni ovira, da bi ne ostala oba v 
dotiki, da moreva konečno sešteti svoje 
uspehe in da že zdaj ne delava istega dela. 
Zdaj {e dosegel gospod Dalzell uspeh, ki bo 
učinkoval na moj načrt. Izvedel je za neko 
okoliščino, vsled katere moram zazdaj — 
dokler se ni nekaj pojasnilo — odgoditi 
svoja poizvedovanje«.

»In — in — vi mi ne morete povedati, 
kakšna je ta okoliščina ?« sem jecljala, ko se  
le gospodu Gryce videlo, da noče ničesar 
pripomniti k tej malo zadovoljujoči izjavi. 
Gospod Gryce je pogledal nadzornika.

»Pravzaprav bi ne smel tega storiti«, je 
dejal ta. »Ta vi ste nam hoteli izkazati tako 
važno službo, da hočem nekoliko popustiti 
na svojih principijih ter nekaj za vas storiti. 
Pravzaprav vam pa izdam le nekai, kar bodo 
reporterji že jutri raztrobili. Gre za sledeče: neki 
mož je prišel k meni ter rekel, da mora podati 
neko izjavo na protokol, ki je morda v zvezi s 
slučajem Fairbrother. Tega moža sem že enkrat 
videl. Na prvi pogled sem spoznal v njem pričo, 
ki je po nepotrebnem zavlačeval razpravo. Ali 
se spominjate na traiteurja Jonesa, ki je povedal

sladkorjem in deloma tudi s petrolejem  
naša kraljevina pa s živili.

B iez tega pa Avstrija sploh ne 
more živeti. To vedo merodajni krogi 
in ljudstvo, posebno dunajsko je skusilo, 
kaj se pravi živeti, če rečejo Čehi in 
Jugoslovani »Ne!«

In zdi se  nam, da se  bo treba pri 
nadaljnem sklepanju kompenzacijskih 
pogodb dobro premisliti ter vpoštevati 
tudi dejstva, ki smo jih zgoraj navedli. 
Čehi in Poljaki niso zastonj zavlačevali 
dobavljenje premoga, dočim se pri nas 
nalagajo in odvažajo vagoni živeža, ne 
da bi najprej pomislili na potrebe, "ki 
jih ima naše ljudstvo. Kako pridemo 
mi do tega, da bo naš neprijatelj v 
Nemški Avstriji, ki obeta iz nas n a ­
praviti guljaš, sit, mi pa lačni.

Gre tukaj za najvažnejša vprašanja 
ljudskega življenja. Zima je pred durmi. 
Tisoči in tisoči kubičnih metrov sek- 
vestriranega lesa gnije, živila se iz- 
važajejo —  naš človek pa gleda vse 
to ter s težkim srcem pričakuje zime. 
Na Dunaju, v Gradcu in Celovcu se  
prepoveduje Slovanom govoriti njihov

le  dve ali tri malenkosti ter vendar ves popol­
dne to pravil?"

^Gotovo," sem odgovorila.
„Dobro. To je bil ta mož. Priznati moram, 

da me ta obisk ni prav zelo razveselil. Toda ni 
se obnašal tako nerodno, kakor sem pričakoval. 
In kmalu sem izvedel, kaj mi je imel povedati. 
Bilo je sledeče: Eden izmed njegovih ljudi ga  
je naenkrat zapustil, eden izmed najbolj spret­
nih. Ta mož je bil kot natakar na Ramsdellovem  
plesu. Ni bilo redko, da so ti ljudje menjali 
svoje službe, toda navadno so odpovedali. Ta  
mož mu pa tega ni sporočil, marveč je izostal 
ob uri, ko so navadno prihajali njegovi ljudje. 
To se je zgodilo pred dvema tednoma. Jones, 
ki je imel posebno rad tega moža, ker je bil 
izboren natakar, je poslal vprašati v njegovo 
stapovanje, je-li bolan. Tako je izvedel, da je 
ravno tako nepričakovano, kakor je zapustil 
svojega delodajalca, zapustil tudi svojo sobo. 
Navadno bi bila stvar s tem rešena. Toda ker 
so pričakovali veliko slavnost, ni hotel Jones 
izgubili tega izbornega natakarja, ne da bi še 
enkrat poskusil, dobiti ga. Vsled tega je poiz­
vedoval, kje da je."

V se take slučaje je zapisoval v poseben  
zvezek. Tako je mislil, da bo brez težav našel 
ime moža ali pa ime njegovega prejšnjega delo­
dajalca. Toda ko je pogledal v zapisnik, je videl 
v svoje veliko začudenje, da poleg moževega 
imena ni bilo nobene druge opazke nego dan 
njegova sprejema, 15. marec. (Dalte prih),
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m a t e r i n s k i  jezik, mi pa  naj  n a  svo j i  
račun ,  na  r a č u n  svo j ih  o t rok  p l a č u j e m o  
to z d o b ro to .  P i č e l  m e s e c  im a m o  do  
z im e  — in kaj p o t e m ?

Politične vesti. ___ >]
D’ Annunzio v vojnem stanju z Jugo­

s la v ijo . D u n a j ,  2. oktobra. >Wiener Mittags- 
zeitung" poroča iz Curiha: Z italijanske meje 
javljajo: Predsednik demokratske stranke na 
K'tki Gutlardi in strankin tajnik Battistini sta 
preko Jugoslavije pobegnila v inozemstvo iti sta 
od tam v imenu roških meščanov poslala v 
Pariz protest proti D ’ Annunziu V tem protestu 
očitata poveljnikom zasedbenih ententnih čet, 
da niso ničesar ukrenili, basi so vedeli za D ’ 
Annunzijeve priprave. Ug' vor tudi ugotavlja, 
da so ententui poveljniki znali za odkrito akcijo 
generala Graziojija, ki je stremela po aneksiji. 
—  Vsi ugledni Jugoslovani na Reki so že od­
potovali v Jugoslavijo. Piipadnike drugih narod­
nosti, kakor Nem ce in Madžare, so Italijani 
izgnali in trpinčili.

D u n a j ,  2. oktoba „VViener Mittagszeitung" 
poroča iz Curiha: Kontreadmiral Numes, na­
slednik admirala Casanove, je glasom lista ,,Echo 
de Pariš" izdal proglas, v katerem izjavlja, da 
italijanska mornarica, ki je imela tekom dolge 
vojne mnogokrat priliko prizadejati Reki veliko 
škodo, ne bo nikoli rabila orožja proti temu 
mestu

B e r i i . i ,  2 oktobra. „Berliner Zeitung am 
Mittag" javlja iz Rotterdama: Glasom lista
„Nituwe Rotterdamsche Courant" poročajo iz 
A ngleške, da je dal D ’ Annunzio prekiniti tele- 
fonsk > zvezo med Reito in Zagrebom. Obenem 
je obvestil francosko misijo, da se nahaja z 
Jugoslavijo v vojnem stanju.

R e k a ,  2. oktobra. Snoči ob pol 23. so v 
Zametu pri Reki začeli vojaki reške posadke, 
večinoma arditi, streljati na vse strani. Prebi­
valstvo je bilo v veiikem strahu. Nato so Itali­
jani vdrli v hiše, preiskali vse kote ter odnesli 
živiia, kolikor so jih našli. To ropanje je trajalo 
do davi ob štirih. Prebivalstvo je do skrajnosti 
zbegano in ogorčeno.

Italiji ni m ogoče izprazniti Reke. 
D u n a j ,  2. oktobra. „Reichspost" poroča iz 
Frankfurta: Francoski listi javljajo, da je dospel 
V Pariz odgovor italijanske vlade na zahtevo 
zaveznikov po izpraznitvi R ele. Italijanska vlada 
izjavlja, da ji ni mogoče izvesti zahtevo zavez­
nikov.

H D n e v n e  n o v i c e . ik^ir

R estavracija na m ariborskem  glavnem  
kolodvoru. Iz slovenskih železničarskih krogov 
nam p išejo : »Male Novice* so dozduj že vse 
oblajale. Zdaj so se spravile na železnico. Toda 
tu ne bodo imele sreče, to jim povemo naprej. 
Za šefa delavnic ali pa kurilnice se ne more 
nastaviti kak kaplan, še  manj pa kak mežnar, 
ki bi potem zopet nastavljal ljudi, ki bi bili 
vse prej, samo ne strokovnjaki. Morda pa istakne 
ta svetovnoznani in razširjeni list zadostno 
Število strojnih inženirjev, da jih nastavijo po 
naših železnicah. N o, naposled se je obregnil še 
ob restavraterja, o katerem je 'nano, da je bil 
navzlic svojemu nemškemu pokoljenju že od 
nekdaj toleranten in da je takoj po preobtatu 
odpustil večino nemških nastavljencev ter jih 
nadomestil s slovenskimi. Ko so prihajali naši 
ranjenci s Koroškega, jim je ravno restavrater 
z veliko požrtvovalnostjo stregel ter doložil 
marsikateri tisočak za postrežbo naših ljudi 
Ravnotako je bilo tudi pri zadnjem pogoščenju 
naših ujetnikov, ki so prišli iz Nemške Avstrije. 
Zakaj se takrat niso pokazali klerikalni mogotci 
S svojimi domami? Niti enega ni bilo, ki bi dal 
kozarec vode težkoranjencu Torej ne psujte 
ljudi, ki poznajo in izvršujejo svojo krščansko 
dolžnost bolj nego vi Pri južni železnici pa 
ne boste ničesar opravili, četudi grozite s pestjo 
in silo. Žrlezmca ni aparat, kjer bi kak zabit 
klerikalec nadomeščal četudi nemškega strojnega 
inženirja, ki vestno vrši svojo s t r o k o v n o

i s l už b  o, v kar je predvsem poklican. Od tega 
je odvisen promet, ne pa od klerikalnega na- 
ziranja onih sedmih železničarjev, ki so or­
ganizirani v klerikalni stranki.

Klerikalcem  v poduk in ravnanje. Vče­
rajšnja »Straža" se prav nedolžno izgovarja za­
radi ukradenega pisma, ki ga je pisal g. dr. 
Reisman iz Celja g. dr. I. in ki je prišlo= v roke 
urednikov v Cirilovi tiskarni, in pa zaradi tele­
fonskega pogovora glede iste zadeve, ki ga je 
tudi slišalo uredništvo v Cirilovi tiskarni. Kon- 
štatiramo i.red\sew, da g. dr. I dotičnega pisma 
ni dobil. Če dobi pošten človek recimo pomo­
toma tuje pismo v roke, je neodprto vrne na­
slovljencu. V tem slučaju je bilo pa ravno na­
sprotno. Tudi v Jugoslaviji imamo še kazenski 
zakon, ki naj varuje pisemsko tajnost, predvsem 
pa pred tatvino tujih dopisov. Sicer bo pa pre­
iskava dognala, kje je krivda, 

i H valežnost nem ških k lerikalcev. V 
Gradcu je imel predavanje klerikalni po­
slanec prof. dr. Giirtler o svojem bivanju v 
Saint-Germainu. V svojem dolgoveznem  
čvekanju je tudi povedal, da niso z velikimi 
častmi sprejeli avstrijskih delegatov v St. Ger- 
mainu, marveč so  morali navadno pri stranskih 
vratih priti v dvorano. »Če se je to takole 
doživelo in videlo na častni strani kakega 
dr. Kramara in dr. Trumbiča (Viharni fuj- 
klici), tedaj so bile to skraino mučne situ­
acije«, je rekel ta klerikalni poslanec, kakor 
pravi »Grazer Volksblatt«. Krščanskosocialni 
ravnatelj v ljudskoprehranjevalnem uradu, 
Parzer, je pa izračunal, da potrebuje Nemška 
Avstrija okroglo 1065 ton žita dnevno. Po 
zadnji kompenzacijski pogodbi med Avstrijo 
in Jugoslavijo bo pa dala Jugoslavija Avstrija
80.000 ton žita. To se pravi: kruha za tri 
mesce. In taki državi oziroma njenim zastop­
nikom kličejo graški nemški klerikalci »fuj«. 
Dobro bi bilo, da se nekoliko prerešeta te 
Hudi ter se jim v brk pove, da Jugoslavija 
ne bo plačevala žalitve s — kruhom.

Jadranska banka je kupila Štajersko 
eskomptno banko v Mariboru in ustanovi tu 
svojo podružnico. Tako bodo izginili vsi 
nemški denarni zavodi iz Maribora.

Šolske sestre . Priobčujemo: »Straža« 
je v svojem zadnjem članku »Šolske sestre« 
precej krenila s pota resnice in me kot nek­
danje gojenke tega zavoda čutimo sveto 
dolžnost, razgovarjati jih in javnosti nepri­
krito razjasniti, kako so nas v istini versko 
narodno vzgajale. Versko sicer res, toda kar 
se tiče narodnosti ? Ali je menda to narodna 
vzgoja, če se slovenskim gojenkam prepove 
govoriti v materinščini, če se naztvlje takšne, 
ki niso bile na tako visoki stopnji izobrazbe, 
da bi obvladale »svetovni jezik — nemščino«, 
s priimkom »Bauerntrampei«, kakor je to 
neštetokrat storila gospa ravnateljica Voh, ki 
je seveda, kakor marsikatera druga č. sestra, 
pozabila, kje ji je tekla zibelj. Ali se g. rav­
nateljica še spominja, kako se  je grozila 
neki gojenki, ki se  je izrazila »Srbi so naši 
bratje«, da jo zapode z učiteljišča, češ, »naš 
zavod je bil vedno patrijotičen«. Edina uči­
teljica, koji gre vsa čast glede narodnosti, 
je č. s. Anastazija Kopitar, ki je navduševala 
gojenke v vsaki priliki za svoj materni jezik 
ter dosledno govorila le slovenski. Ta sestra 
je v tem oziru res vredna naslednica č. s. 
Benedikte Zupančič, katero imajo nekdanje 
njene učenke v trajno dobrem spominu. Za­
kaj ta res zmožna učna moč ne poučuje že 
leta in leta več na samostanskem učiteljišču, 
bi nam vedla natanko povedati g. ravnateljica 
Voh. Bala se je, da bi pod vplivom te res 
energične zavedne Slovenke — ki se niti 
takratne č. matere Stanislave Voh ni ustrašila 
ter ji marsikaterokrat preprečila njene vse- 
nemške namene — zavod postal res »preveč 
slovenski«, kakor to trdi dopisnik »Straže«. 
Take so bile razmere V zavodu č. š. sester od 
leta 1892 do meseca listopada leta 1918. Da 
smo ostale gojenke tega zavoda res narodne, 
je edina zasluga našega značaja in trezne raz­
sodbe. Dopisnik tudi trdi, da so s težkočami 
stavile sedanje učiteljišče. A dovoljenje so do­
bile in stavile ga so, kar je dokaz, da so ple­
sale popolnoma v starem avstrijskem duhu.

I Zakaj pa pravi Slovenci nismo dobili niti ene 
javne šole v Mariboru? D a so se udeležile tudi 
mariborske manifestacije, je res; imajo pač 
talent, sukati plašč po vetru. Konečno še  si 
dovolim pripombo na članek v „Malih novicah" 
od 2. oktobra, v katerem se trdi, da je bila 
prejšnja ravnateljica č. s. Leopoldina Flucher 
Slovenka 1 Ko bi pokojnica zamogla temu opo­
rekati, bi to gotovo storila. Ni lepo od š. sester, 
da s. Leopoldino plačajo neprecenljive zasluge, 
ki jih ima za zavod z obrekovanjen, kajti kot 
takšno bi smatrala ona trditev, da je Slovenka, 
in mislim, da bi ostala pri tem tudi sedaj, ker 
je bila značaj. Če hi se č. š. sestre nad tem 
člankom morda spodtikale, naj si kličejo v 
spomin stari a še  vedno resnični pregovor: 
„Kadar mački na rep stopi, se ogjasi." Torej 
č sestre, treba bo temeljitega čiščenja in sicer 
kat z brezovo metlo. Pa brez zamere I —  Ena 
izmed „Bauernlrampelnov".

Kako postopajo z Jugoslovani v Ce­
lovcu . Ljubljanski dopisni urad poroča sledeče: 
Neki Celovčan poroča nastopno: .,Prišel sem z 
dvema znancema Nemcema dne 20. septembra 
Ob pol 1 2 . po policijski uri v gostilno „Zum 
Mohrenwirt" na kolodvorski ulici v Celovcu. 
Sedli smo v srednji sobi za mizo in med Jem 
sem slišal iz druge sobe glas: „Gospod krčmar, 
kako morete pustiti, da zahajajo v Vašo gostilno 
Jugoslovani?»Radi teh svinj smo morali že dosti 
trpeti." Nato je prišel deželni svetnik, namest­
nik deželnega predsednika Schumi ter je slišal 
te besede. Dejal je: »Čudim se, da si sploh  
drznete prihajati v gostilno." Bilo je še več 
brezpomembnega govorjenja ter je šlo več ljudi 
proti meni z namenom, da me napadejo. Agent 
Okorn, ki je okoli 2 m stal od Schumija, je 
pristavil: „ čakajte, ko se vrnejo vsi vjetniki in 
interniranci, bomo iz celovških Jugoslovanov na­
pravili goljaš." Ko sem nato šel iz gostilne, 
sem opazil da se ljudje zbirajo za menoj, ki bi 
me gotovo napadli, če ne bi jih policijski straž- 
mojster pri tem oviral na ta način, da jih je 
zadrževal, meni pa dejal, da naj hitro grem 
domov."

Iz le tn išk i v la k , ki je do konca septembra 
vozil vsako nedeljo in praznik med Mariborom 
in Dravogradom— Mežo, bo vozil, kakor nam 
sporoča železniška uprava, ob nedeljah in pra­
znikih še do konca oktobra. S prvim no­
vembrom bo pa itak že vpeljan nov vozni red 
na vseh progah južne železnice.

D obava sena za  garnizijo Maribor 
oddala se  bode potom ofertalne licitacije. Ofer- 
talna licitacija vrši se  dne 17. oktobra t. 1. ob  
10. uri dopoldne pri komandi mesta. Vsi in­
teresenti se povabijo, da vložijo svoje pismene 
oferte zapečatene najpoznejše do 15. oktobra 
t. 1. komandi mesta. Vse podrobnosti so raz­
vidne iz razglasa v „Službenih Novinah", ki 
izhajajo v Beogradu. Potrebi^ informacije do­
bijo interesenti pri komandi mesta.

Dobava premoga za kurjavo in kuhanje 
za garnizijo Maribor, oddala se bode potom 
ofertalne licitacije Ofertalna licitacija vrši se 
dne 18. oktobra t. 1. ob 10. uri dopoldne pri 
komandi mesta. Vsi interesenti so povabijo, da 
vložijo svoje pismene oferte zapečatene naj­
poznejše do 1 5 . oktobra t. 1. komandi mesta. 
V se podrobnosti so razvidne iz razglasa v 
»Službenih Novinah", ki izhajajo v Beogradu. 
Potrebne informacije dobijo interesenti pri ko­
mandi mesta.

Revizija tobačnih kart. V mestu Maribor 
in okrajih Studence in Lajtersberg pri Mariboru 
se odredi revizija tobačnih kart nastopno: Vse 
dosedaj veljavne tobačne karte se morajo oddati 
pri pristojni tobačni trafiki vsaj 12. t. m. 
Tobafni trafikantje morajo predložiti pobrane 
karte, vrejene po tekočih številkah s posebnim 
seznamom z navedbo imena in stanovanja ka­
dilca finančnostražnemu oddelku v Mariboru, 
WiJandova ul. št. 14 vsaj do 17. t. m. Kdor do 
tega roka 12 t. m. tobačne karte ne predloži, 
ne dobi vročene nove ter izgubi pravico do 
dobave tobačnih izdelkov. Vsaka zloraba to­
bačne karte, tako posebno dvojna zahteva iste 
se bo po predpisih strogo kaznovala. Izdaja 
novih kart, za katere bo pri vročitvi istih plačati 
na stroških znesek po 30 h za vsako karto, se 
bo prayočasnp naznanila po časopisih.
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i ) a  s e  p o z n a m o .  V .zadnji številki „Slov. 
G ospodarja" so proglaša „Murska Straža" za 
glasilo mariborske klerikalne Kmečke zveze. 
Do sedaj je veljala „Murska Straža" za ne­
strankarski obm ejni list, ki so ga vsi podpirali. 
Izneverila se je torej svojemu programu, ki ga 
je razvila v 1. štev ilk i:  „V strankarski boj se 
ne bomo mešali, ker pri nas ob  meji je vsako  
Strankarstvo naša smrt." Sedaj pa torej hoče 
propagirati na Murskem polju in v Prekmurju 
strankarski boj !

Tretji te d e n  m ariborske porote. V 
torek 7. oktobra Helena Luci in jozefa 
B rauda: zavratni um or moža oziroma očeta; 
v sredo 8. oktobra Sim on ] u s : uboj; v četrtek 
in petek 9. in 10. oktobra Anton Drev, Peter 
Drev, Marija W r e g g  in Franc Marčič: za­
vratni um or m oža Marije Wregg. Na pon- 
deljek določena razprava je preložena.

Z o p e t  o b s o d b a  na sm rt! V petek sta 
stala pred poroto Jožef Šoštarko in Ivana M ar­
zidovšek r a d i  umora oziroma napeljevanja k 
umoru moža Ivane Marzidovšek. Po sogjasnem 
krivdoreku porotnikov je bila Ivana Marzidovšek 
obsojena na smrt na vislicah, Jožef Šošiarko 
pa na osem let težke ječe, ker še  ni 20 let 
star.

P r o m e tu  m ed  M ariborom In Ljuto­
m ero m  se zopet delajo izredne težkoče. Neka 
dama Ljutomeržanka nam poroča, da so jo na 
potu v Ljutomer samo sedemkrat preiskali: v 
Mariboru trikrat, v Špilju dvakrat in v Zgornji 
Radgoni dvakrat. Ali je t .ko nadlegovanje do­
mačega občinstva potrebno, ko je vendar znano, da 
tuji tihotapci takorekoj nemoteno opravlajajo svoj 
pose l? !  Za potovanje v Ljutomer je treba 
celo vizum a dravske divizije v Ljubljani!!
V Ljubljani so  očividno zopet pozabili, da je 
Ljutomer še  v Jugoslaviji in da smatra naše 
ljudstvo take odredbe samo za šikane, dokler 
nimamo z Ljutomerom druge zveze kakor 
sam o črež Špilje.

D r ž a v n o  posojilo  v inozem stvu . Fi­
nančno m inistrstvo je najelo v Franciji po­
sojilo  v znesku  9 milijonov frankov. Od te 
v so te  dobi n aša  država 6 milijonov v goto­
vini, okrog 3,300.000 ostane za kupone, 
ostanek pa se  porabi za pokritje stroškov. 
O benem  je dobil finančni minister dr.Veljkovič 
od am eriške vlade obvestilo, da je zveza 
am eriških bank pripravljena, dati naši državi 
p osojilo  v znesku  300.000 dolarjev. Vlada je 
že im enovala  delegate, katerim je poverjena 
naloga, da podpišejo  to posojilo.

O b čn i z b o r  konzum nega društva za  
ptujski p o lit ič n i okraj v  Ptuju se vrši v 
nedeljo dne 12. oktobra 1919 ob 10. uri do­
poldan v gornji dvorani »Narodnega doma« 
v Ptuju. D nevni red: i , poročilo načelstva 
in nadzorstva, 2. volitve načelstva in nadzor­
stva, 3. slučajnosti.

V a ž n o  z a  lastn ike hranilnih knjižic, 
č e k o v n ih  ra ču n o v  in rentnih knjižic pri 
postnih hranilnicah na Dunaju in Budim ­
p ešti. D a se  m ore sestaviti Cim bolj na­
tančna statistika naših terjatev od dunajskih 
in budim peštanskih  poštnih hranilnic, je po­
trebno, da vsi lastniki (tudi državne oblasti, 
uradi, korporacije itd.) hranilnih knjižic, če­
kovnih računov in rentnih knjižic v dobi 3 
tednov to je do všetega 25. oktobra zahtevajo 
pri najbližjem poštnem  uradu za ceno 30 vi­
narjev ‘ Vprašalni list« za prijavo svojega 
imetka (terjatve) pri navedenih hrapilnicah. 
Izpolnjeni vprašalni listi se morajo oddati 
poštnem u uradu. Poživljajo se vsi, da se od­
zovejo započetemu delu v korist v navedenem  
roku temu pozivu, ker pozneje ne bo več 
mogoče ozirati se na poedine reklamacije. 
Samo natančna statistika nam jamči uspeh. 
Zato je dolžnost vsakega državljana, ki ima 
kak imetek pri navedenih hranilnicah, da pri­
javi svojo terjatev.

U m e tn išk i oddelek v m inistrstvu na­
rodne p r o s v e te  se otvori v najkrajšem času. 
Za načelnika tega oddelka bo imenovan 
2nani srbski pisatelj Branislav Nušič, za taj­
nike bosta  im enovana knjižovnika Sima Pan- 
durovič in Mirko Korolija. Kje so pa slo­
venski umetniki?

Požar. Dne 19. septembra proti večeru 
je izbruhnil v gospodarskem poslopju posest­
nice in gostilničarke Ivane Reiter pri Sv. Treh 
Kraljih ogenj, ki je upepeljil gospodarska po­
slopja 8 spravljenimi pridelki. Skoda znaša nad
50.000 K. Ogenj so najbrf zanetili romarji, ki 
so bili na potu k Sv. Trojici.

H Gledališke vesti.
V nedeljo zvečer „Tugomer" na B-abonement. 

Da so vse predstave wTugomerja" dobro uspele 
nam je nov dokaz, kako potrebno je za na­
rodni prospeh dobro urejeno gledališče, po­
sebno za našo obmejno postojanko. Ker je ta 
predstava „Tugomerja" zadnja v tej sezoni, se 
opozarjajo vsi, osobito gosti iz okolice, ki žele 
prisostvovati še tej igri, da se polnoštevilno 
udeleže večerne predstave. Radi sedanjega le­
pega vremena se začno nedeljske popoldanske 
predstave še-le prihodnjo 2. nedeljo. Predstava 
se prične točno ob pol 20. (pol 8.) uri, končuje 
ob četrt 11. uri, tako da se še vsakemu nudi 
obiskati veselico v Narodnem domu. U. P.

Stariftjogrski parlamentjjbo 
k l i c a n  ^

“ B u jd lj^ ^ ^ šit a”̂ l "oktobra.^akorfporo^a 
»Uj| Nemzedek«, je prišla pod vodstvom 
Solymossyja deputacija članov starega parla­
menta k ministrskemu predsedniku ter mu 
izročila spomenico za sklicanje stare državne 

i zbornice. Ministrski predsednik je izjavil, da 
bo storil, kakor hitro bodo odpravljene vse 
tehnične zapreke potrebne korake za okli- 
canje stare državne zbornice.

Slovensko mestno gledališče R
REPERTOIRE:

V soboto: „V eriga“, prisostvovanje avtorja,
izven abonnementa.

V nedeljo: »Tugomer**, abonn. B, zadnjikrat.
V pondeljek: Zaprto.
V torek: »Veriga*, abonn. A.
V sredo: Zaprto.
V četrtek: »Ugrabljene Sabinke«, abonn. B.
V petek : Zaprto.
V soboto: »Amnestija**, »Medved**, abonn. A.

Zadnje vesti. .M
(Posebna telefonska In brzojavna poročila .Mariborskemu 

delavcu’ ).

Trifkovič sestavi kabinet.
B e o g r ad, 3. oktobra 1919. D anes 

dopoldne je bil pozvan Nikola Pašič k
regentu, ki mu je ponudil m andat za 
sestavo kabineta. Pašič je m andat od­
klonil z motivacijo, da hoče iti v Pariz 
nazaj, da nadaljuje svoje delo na mi«
rovni konferenci.

B e o g r a d ,  3. oktobra 1919. Po­
poldne je bil pozvan voditelj radikalnih
disidentov Marko Trifkovič na dvor.
Poverjena mu je sestava kabineta. 
Trifkovič je m andat sprejel.

Wilsonova razsodba.
L y o n ,  2. oktobra 1919. »Journal 

des Debats« poroča, da se nahaja raz­
sodba predsednika W ilsona o reškem  
vprašanju že na potu v Rim.

P a r i z ,  2. oktobra 1919. Kakor 
izve »Chicago Tribune«, je am eriška 
vlada z ozirom na nasprotje med na- 
ziranji W ilsona in Tittonija glede re­
šitve jadranskega vprašanja preklicala 
svoje privoljenje k načrtu, da se po- 
veri Italiji m andat za Albanijo.

Naznanjava cen j. občinstvu, da točiva

pristno dalmatinsko medi- 
se= =  cinalno vino = =
od zdravnikov priporočeno, posebno za 
s la b o k rv n e  in proti griži, dalje prvo­
vrstna vina le tn ik o v  1917 in 1918.
P. t. gostom so na razpolago gorka in mrzla 
jedila. — Vse po zmernih cenah. — Toči 
o o o o se tudi čez cesto, o o o o

Za mnogobrojen obisk se  priporočata
Franc in K ristina Prohaska

Schm id-ov trg  St. 3

Naznanjava cenj. občinstvu, da sva prevzela restavracijo

„Pri mestni klavnici"
Skrbela bodeva za dobra vsakovrstna mrzla in gorka jedila, 
izborna in pristna vina ter točno in solidno postrežbo. 

Za obilen obisk se uljudno priporočata

Ernest in Ana Blrtič.

VELIKI KONCERT
se vrši v nedeljo, dne 5. oktobra 1919 ob 
14. uri popoldne v gostilni
»Pri zelenem travniku" v Melju.
Svira godba F e ls e r o v a . Vstop prost,

Toči se dobro staro in novo vino,'dobra 
jedila itd. — Za mnogobrojen obisk prosi

Rudolf Marko, jostilničar.

Sodarja
d o b ro  Izv e2 b a n eg a  v k letarstvu, 
sp rejm e  takoj F r a n j o  i  u t  e  k, vi- 
n otržec v  Ptuju. 2— 1

/. Božič
Maribor, Tegetthoffova cesta 34
Modni atelije za gospe In gospode. 
Naročila po meri se solidno In 
točno Izvrše. Vojaške uniforme se 

Izgotovijo v najkrajšem času.
Zaloga svakovrstnlh oblek za 
moške In dečke, kakor tudi vo­

jaške čepice ter epolete.
3 (v__ r a s

e  o  oKAVARNA MERAN
8 - 2  (LASTNIK JOS. WAGNER) TEGETTHOFF O V A CESTA ŠT. 13
I f C f l l f  D A M  K A M f E D T  °  n a j b o l j š a  p o s t r e ž b a  o

e  JUGOSLOVANSKI ČASOPISI o
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Zobozdravnik

dr. Franc Karlin
bivši asistent profesorja Metnitz-a na Du­
naju, se je preselil v Maribor in ordinira 

od 8. t. nt. naprej

Grajska ulica (Burggasse) št. 9
(v hiši VVogerer) 3—2

od %9.— 12. in od % 15. (%3.)— 17. (5.)

• • • • • • • • e S I S I S I S S S M S S S M S
Vojska je moje podjetje uničila in primoran sam 

skoraj na novo začeti, za to mi pa primanjkuje de­
narja. V tej zadregi se obračam na občinstvo s proš­
njo, ako bi se našel blagi človek, ki bi mi

p o so d il  3000 K
proti varščini in proti dobrimi obrestmi. Obresti bi

Sli z žjvili plačeval, posojilo bi vrnil v teku 2 let. 
agohotne dopise prosim na upravo tega lista pod 
»Strokovnjak*. 2—2

f — i— — — » a —

Dvostavno in ameriško

KNJIGOVODSTVO
Sestavil V. Krottmayer, slovensko izdajo 
priredil profesor M. Dolenec. :: Založnik 
ZASEBNO UČILIŠČE LEGAT V MARIBORU

Prva moderna slovenska učna knjiga 
za knjigovodstvo =

neizogibno potrebna za t r g o v s k e  šole 
in s a m o u k ,  zelo važna za trgovce, 
tovarnarje, obrtnike itd. — Cena 8 -kron.

RAVNOKAR IZŠLA. D obiva s e  v v se h  knjigarnah  
In V ZASEBNEM UČILIŠČU LEGAT v MARIBORU, 

V etrin jsk a  ulica 17/1. :

Zveza jugoslovanskih železničarjev, po­
družnica Maribor

priredi dne 5. oktobra 1919 ob 15. uri v vseh 
javnih prostorih Narodnega doma v Mariboru

veselico
s godbo, petjem, Šaljivo pošto, plesom, vinsko 

trgatvijo in sreColovom.

Opozarjajo se vsa narodna društva na to 
prireditev in se prosi, da se  ozira na to ve­
selico.

Vse narodnjake in prijatelje društva pro­
simo za prostovoljne prispevke in darila za 
srečolov ¥in si dovoljujemo opozarjati slavno 
občinstvo na veliko važnost te narodne organi­
zacije. Prispevki in darila za srečolov se  b od o  
pobirala od članov Zveze s polami, ki so žigo­
sane in podpisane od predsedstva podružnice. 
Dotični cenjeni darovalci, h katerimi ne pridejo 
člani s polami, naj blagohotno pošljejo darila 
na hišnika Narodnega d o m a  v Mariboru s to ­
zadevnim naročilom.

Vabimo v sa  društva in korporacije, da opo­
zorijo člane na to prireditev.

Občinstvu se bo nudit lep večer.

M estna prodajalna Maribor
 ̂ Rotovžki trg št. 8

♦
♦  prodaja celi d a n  od pol 8. do 12. in od 14. do 
«  18. ure.
♦:
1 
♦:
♦

T e s t e n in e  . . . .  
M o k a  O O  . . .  . 

za  k u h o  . 
,, k r u h  .

»•
••

, klg K 8 — 
„ K 5-20 
„ K 4-40 
„ K 3-60

Vsak dan s v e l a  Ja jca  po 8 0  v in a r j e v .

Pletenje, pod- 
pletenje in popravila nogavic

prevzame

Strojna pletarna Valburge Oman
M a r ib o r ,  Š o l s k a  u lica  4.

Mariborska svetlolikarna in 
=  apretacija zastorov =

V e t r i n j s k a  u l i c a  28
P rvovrstn i za v o d  za  sn a ž e n je  in li­

k an je  p erila  v  5—8 d n eh . 
N izke c e n e , n a jb o ljša  p o strežb a .

NAZNANILO!
P. n. občinstvu uljudno javljam, da sem  

otvoril s 1. oktobrom
prvo slovensko

kolarsko obrt
na Tegetthoffovem trgu št. 3.

Priporočam se slavnemu občinstvu v iz­
delovanje vsake vrste finih kolesijov, težkih 
vozov, kakor tudi popravila in vsa v to stroko 
spadajoča dela. 2—1

S spoštovanjem

Jožef Stajnko
kolarskl mojster.

Oznanila „UN ION -PRORAG AN DE", Maribor.
tiospodska ulica št. 25.

10—4Barva vsakovrstno blago

Kemično tisti«.«. 
Pere ■„ svetlolika

ovratnike, zapestnice in srajce.

=  JOS. REICH =
M aribor, G ospodska ulica 38

Poštna naročila se izvršujejo točno.

©

Jadranska banka
Podružnica Maribor Maribor, dne 15. septembra 1919

Žlro-račun pri Avitto-csjrski banki 
Račun pri Pošt. ček. uradu SHS v 

Ljubljani št. 11.370

Centrala TRST — Podružnice: B eo­
grad, Dubrovnik, Kotor, Ljubljana,
Maribor, Metkovič, Opatija, Split,
Šibenik, Wien, Zadar, Zagreb — 
o o o Ekspozitura: Kranj o o o

P .  T .

Dovoljujemo si poročati najulj . , da smo v pri­
jateljskem odnošaju z Štajersko eskompt.no banko, 
prevzeli njeno podružnico Maribor in bodemo vodili 
posle iste od danes naprej pod tvrdko

JADRANSKA BANKA
PODRUŽNICA MARIBOR.

davr^evali bodemo vse v bančno stroko spadajoče 
posle vsikdar kar najmožneje v interesu naše kli- 
jentele in prosimo, da se zaupanje, ki se je doka­
zalo omenjenem zavodu, ohrani tudi nam.

J A D R A N S K A  B A N K A  
Podružnica M aribor.

S
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